
«Эми Ци ушла с пустыми руками. Но ее сумка осталась здесь. Она послала слугу забрать ее»,-
ответила Линда.

«Вы имеете в виду, что ее сумка осталась здесь. И за ней послали слугу?» Не зная, что он имел
в виду, Линда просто кивнула и спросила:

«Что случилось?» Чарльз Му посуровел.

Какой бы отвратительной ни была Эми Ци, если бы она оставила сумку здесь, она бы не
вернулась. Потому что это было бы прекрасным предлогом для нее снова посетить комнату
Чарльза.

Было странно, что она в спешке забрала сумку. Должно быть, она забрала диктофон.

«Сегодня днем ​​я принес несколько файлов с делом Уокера Чена из бюро общественной
безопасности. Там был диктофон, на котором были записаны сомнительные звонки, сделанные
за две недели до его смерти».

"Ты его прослушал?"

Чарльз Му мягко кивнул: «Да. Кто-то спровоцировал Уокера похитить тебя и пообещал вывести
его из бюро общественной безопасности, если его поймают».

«Обещал вытащить его? Тогда почему он принял то снотворное?»

Линда не слышала запись. Так что она все еще была сбита с толку.

Чарльз осторожно снова притянул Линду к себе.

Он взъерошил ее волосы и кивнул: «Да, кто-то обещал вытащить его. Судя по всему, Уокеру
обещали аналог снотворного. Чтобы спастись, он должен

был принять лекарство и впасть в анабиоз. Но похоже, что тот человек на самом деле не хотел
его вытаскивать. Это была бутылка настоящего снотворного ".

Кивнув, Линда уютно устроившись в объятиях Чарльза, подумала о возможности того, что
Уокер Чен может оказаться простой пешкой в ​​чужом грязном плане.

«Ну, диктофон на самом деле не имеет значения. Потому что важны только два слова. Уокер
Чен назвал его Мастером Адамом. Мы можем начать с этого. В SH не так уж много
знаменитостей».

Линда кивнула: «Хорошо».

Дело усложнялось. Линда думала, что Уокера наняла ее мачеха. Но, похоже, это был кто-то
другой. Если бы никто не предал ее в клане Ся, Уокер не узнал бы ее местонахождение.

В тот день, кроме Лизы, с ней общались только слуги клана Ся.

«Хорошо. Забудь об этом. Я с тобой. Я не позволю никому причинить тебе вред. Мои родители
ждут нас в гостиной. После того, как мы нормально поговорим, сможем пойти домой».

Чарльз Му нежно улыбнулся.



«Но им удалось уйти . Семья Ци покинула ваш дом». - сказала Линда, мрачно скривив губы.

Чарльз взял невесту за руку и вышел из комнаты. Он поспешил в гостиную, сказав: «Что ж, из-
за действий лорда Ци, отец не предпринял никаких действий против них сегодня. Но если они
сделают это снова, я не возражаю стереть Qi Group из SH».

Линда обернулась, глядя на его серьезное лицо. Ее убедили его внимательные и серьезные
глаза. Прежде всего, он давал ей обещание.

В гостиной главного дома Му Джеймс Му интересовался произошедшим. Он просто
расспрашивал Бан и Пола.

Он очень заботился о своем сыне. А больше всего его волновали отношения между сыном и
невесткой.

Линда и Чарльз произвели впечатление на всех слуг клана Му, войдя в гостиную. Будущая
юная леди клана Му выглядела великолепно. В объятиях Чарльза Линда была похожа на
симпатичного маленького котенка.

Чарльз держал ее за талию. Они двое стояли вместе, как счастливая пара. "Как неприлично."

Вайолет не осмелилась устроить сцену в присутствии Джеймса и вместо этого проворчала свое
неодобрение. Как бы то ни было, она все еще ненавидела Линду.

Но то, что произошло сегодня, вбило клин между ней, Эми и Амандой.

Как они посмели накормить ее сына этим? И это был сильный наркотик, который мог
навредить его здоровью.

«Здравствуйте, господин Му, госпожа Му». Линда тепло поприветствовала. «Отец, мама. Это
все? Нам пора домой». - сухо сказал Чарльз.

Все четверо молчаливо избегали упоминания клана Ци.

«Что ж, вы знаете друг друга какое-то время. Кажется, вы в хороших отношениях. Пришло
время для церемонии помолвки. В противном случае кто-то не перестанет создавать
проблемы».

Джеймс кивнул и взглянул на Вайолет.

Он выглядел непоколебимым, но Вайолет испугалась.

Джеймс всегда отличался добрым нравом. Он хорошо относился к ней все последние
десятилетия. По сути, он дал ей все, что она хотела. Его спокойное лицо было признаком
гнева. Вайолет была недовольна, но не осмелилась сказать больше.

«Отец, ты должен назначить дату помолвки». - сказал Чарльз Му.

«Хорошо. 17-е число этого месяца - благоприятный день. Я проверил. В этот день вы можете
обручиться. Поедем завтра в клан Ся, чтобы уладить это. Что вы думаете?»

"Ладно." Линда все время слабо улыбалась, ничего не говоря, оставляя разговор на Чарльза. Ее
руки крепко удерживал Чарльз, и Линда почувствовала тепло его пальцев.



Она не знала, как выразить свои чувства. Она собиралась обручиться.

*На обратном пути домой*

«Молодой хозяин, знаете что? Когда брат Поль позвонил и сказал нам, что вы в отключке в
главном доме, леди Линда очень нервничала. Она схватила меня за руку, спрашивая, как
быстро я могу доставить ее сюда».

Сидя на переднем пассажирском сиденье, Бан повернулась, чтобы подразнить ее.

"Да неужели?" Чарльз одарил её редкой приятной улыбкой.

Пол, который был за рулем, тоже неудержимо улыбнулся шутке Бан.

Бан уже собиралась продолжить рассказ, когда Линда взяла подушку и швырнула ей в голову.

"Блин, ты слишком много говоришь!"

«Извините. Я очень плохая. Миледи». Бан обнаружила, что лицо Линды покраснело, и она
собиралась рассердиться.

Бун не осмелилась больше ничего говорить.

Чарльз уставился на девушку рядом с собой.

Она выглядела разъяренной с красными щеками и поджатыми розовыми губами. Она была
неописуемо привлекательной.

Их глаза встретились, когда Чарльз нежно обнял ее за талию и повернул к себе за подбородок.

В этот момент Линда уловила намек в его глазах, но прежде чем она успела среагировать,
Чарльз обнял ее и глубоко поцеловал.

Бан и Пол все еще были в машине. Каким же он был стремительным ... Линде пыталась
оттолкнуть его, но он крепче обнял ее за талию, чтобы усилить поцелуй. Линда снова упала в
его объятия.
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